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ARTICLE 7.

In regard to duties of tonnage, harbour, pilotage,
lighthouse, quarantine or other similar or cor-
responding duties of whatever nature, or under
whatever denomination levied in the name or for
the profit of the Government, public functionaries,
private individuals, corporations or establishments
of any kind, the High Contracting Parties shall
reciprocally apply the provisions of the Conven-
tion and Statute on the International Régime of

Maritime Ports, signed at Geneva on December
Oth, 1923,

ARTICLE 8.

It is agreed that the Customs tariffs applicable

| to-goods the produce or manufactures of one of

the States imported into the territories of the other,
shall be regulated by the internal legislation of the
country of importation,

Each of the High Contracting Parties binds itself,
in all that pertains to the amount and collection

of duties on imports and exports of every kind, to
grant to the nationals, vessels or goods of the
other the advantage of every favour, privilege
or immunity which it accords or may hereafter
accord to the nationals, vessels or goods of any
other State, regardless whether such other State
shall have been accorded such treatment gratui-
tously or in return for reciprocal compensatory

treatment.

ARTICLE 9.

The nationals of each of the High Contracting
Parties shall have in the territories of the other
the sameé rights as nationals of that High Con-
tracting Party in regard to patents for inventions,
trade-marks, trade-names, designs and copyright in
literary and artistic. works, upon fulfilment of the
formalities prescribed by law.

ARTICLE 10.

Goods of all kinds, from whatever port or place
they may arrive, whose importation, exportation,

— . o R - -
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transit or warehousing may take place in the
territory of one of the High Contracting Parties if
they are carried by national vessels, may equally be
imported, exported, passed in transit, or warehoused
when they are carried by vessles of the other High
Contracting Party.

In such cases, the goods shall en joy the same
privileges and shall not be subjected to any other
or higher duties or charges or to any other restric-

tions than those imposed on similar goods carried
by national vessels.

This provision is also applicable to passengers
landing from vessels coming from abroad or
embarked on vessels proceeding to a foreign
country. In the latter case the vessels are to
comply with the privisions which are or may be
. In force for passenger ships in the territory of the

High Contracting Party where the port of departure
1S situated.
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ARTICLE 11.

In all that regards the entrance, clearance,

stationing, loading and unloading of vessels 1n

ports, roadsteads, harbours, docks, wharf{s or rivers
of the High Contracting Parties, every privilege of
facility granted by one of the High Contracting
Parties to national vessels shall be”extended im-
mediately and unconditionally to the vessels of the
other High Contracting Party.

ARTICLE 12.

Any ship of war or merchant vessel of either of
the High Contracting Parties which may be com:-
pelled by stress of weather, or by reason of any
other distress to take shelter in a port of the other,
shall be at _mmn_d\ to refit therein, to procure all
necessary supplies, and put to sea again, without
paying any dues other than such as would be
payable by national vessels. In case, however,
the master of a merchant vessel should be under
the necessity of disposing of a part of his cargo
in order to defray the expenses, he shall be bound
to. conform to the regulations and tariffs of the

place to which he may have come.
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If any ship of war or merchant vessel of one of
the High Contracting Parties should be wrecked
or suffer loss or other damage on the coasts or
the territories of the other, the local authorities
shall give prompt notice of the occurrence to the
Consular Officer residing in the district or to the
nearest Consular Officer of the other Party.

In the absence and until the arrival of the
Consular Officer or of the person whe shall be -
entrusted by him, the local authorities shall take

the necessary measures for the protection of the
persons and for the conservation of the objects

which shall have been saved from the wreck or
stranding. |
Moreover, the vessel, the parts and remnants
thereof and all appurtenances belonging thereto, the
papers of the vessel found on board as well as
the goods and merchandise and other objects saved
therefrom including those which, cast into the sea,
may have been recovered, or the proceeds thereof,
if sold, shall be given up to the respective owners,

on théir request or on the request of their duly

authorized agents.

If such owners or authorized agents are not on

the spot, the vessel, its parts and whatever else is

mentioned above, in so far as they are the property
of a national of the other High Contracting Party,
shall be delivered to the Consular Officer of such
High Contacting Party in whose district the wreck
or stranding occurred. The aforesaid delivery,
however, must be claimed within the period fixed
by the laws of the State in which the wreck or

stranding occurred.
In all such cases, only the expenses incurred in

the salvage and preservation shall be payable or,
in general, the same duties which would have been

payable, in similar case, by a national vessel.
The merchandise saved shall not be subjected

to the payment of any Customs duty unless cleared
for internal consumption.

ARTICLE 13.

The vessels of war of each of the High Con-
tracting Parties may enter, remain and make re-
pairs in those ports and places of the other to

il — A ———— — A
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B YN AN {SEIHRBEYNRRNENIYHELE | N which the vessels of war of other nations are ac-

Hkae® Tl EXWEN DK A corded access; they shall submit to the same

regulations and enjoy the same honours, advantages,
privileges and exemptions as are now, or may

hereafter be, conceded to the vessels of war of
any other nation.

®RT-EE ARTICLE 14.

RSN | RN EEH D A RN o R K R W N« The Consular Officers of each of the High
Eﬂ/umw m= RN DX I EBANE K)o & ¢ Contracting Parties residing in the territories of
ANRR N -NEJS[|WEN PRI =AW AN~ KE ) the other shall receive from the local authorities
PARE {RENEXIYN I AR PRUBNEBX 2 ETER such assistance as can by law _um,. given to them
NEE 1 (EEYNIBRY for the recovery of deserters from the vessels of
the former Party, provided that this stipulation
shall not apply to nationals of the High Contracting

Party from whose local authorities assistance is
requested.

R+RE ARTICLE 15.

BNREN | R{EE~Ef~ K@it 'REEEK 2 n «nizs Each of the High Contracting Parties may ap-
AARERNEFREXSL 1 HYHY NI 2 HERS" X __ point Consuls General,- Consuls, Vice-Consuls and

i " E R )N Eplan {1 HEK R N - other Consular Officers or Agents to reside n the
m &P towns and ports of the territories of the other
| where similar officers of other Powers are permitted

to reside. .

42 W Jo B o B 3R 1 N IR N R Such Consular Officers and Agents, however,

nEPA AW &L N YHAEENEEX RN NERRY shall not enter upon their functions until they
. shall have been approved and admitted by the

Government to which they are sent.

B i e A € O N R 0 RE Y N AL U They shall be entitled on condition of reciprocity
EEANRRAN AN A | BAEENCE o | BAK to exercise all the powers and enjoy all the honours,

B o atmaEn Bl n N KA privileges, exemptions and immunities of every
| ‘ kind which are, or may be, accorded to Consular

Officers of the most favoured nation.

N\ &= K

B+ ARTICLE 1.

EREA | RAEERSR/NEHFT 1 HARUN » A In case of the death of a national of one of the
18D AR EE<SN (EEE N BR A A R Bl High Contracting Parties in the territories of the
BARUN A RE RN R« 4 (EEN R B & other without having in the country of his decease

0NN E R K R ER DN ERE N B 1 R E any known heirs or testamentary executors by

N RMERNC ) MK REENEX N AmEN ST him appointed, the competent local authorities shall
at once inform the nearest Consular Officer of the

“ nation to which the deceased belonged, in order

|8 (v M Gﬁi.ﬂli&ﬁﬁ.n___te.u H |
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that necessary information may be immediately
forwarded to parties interested.

TN | R\EER2BRNERFT 1 ARUN 2 2840 In case of the death of a national of one of the
ISR N RN e 0§~ BRI ™ SO < R High Contracting Parties in the territories of the
MK RAICEEE AR UM 2SN Q =4 (o other, without leaving at the place of his decease

LN R N N R RS BN R VN EE A A any person entitled by the laws of his country

R LTI N ISR R N RN I R RN T ¢ to take charge of and administer the estate, the
AT RIS ™ B K R e P competent Consular Officer of the State to which

the deceased belong shall, upon fulfilment of the

- necessary formalities, be empowered to take custody
of and administer the estate in the manner and
under the limitations prescribed by the laws of the

country in which the property of the deceased is
situated.

Sl | RAEHERERNEFL I HBARUN o p R The foregoi 'l :
egoing provision shall also apply in case
S RN R Y R IR R N KON K R N of a national of one of the High Contracting Parties

FRNE X R IR VR RN PR~ K bR dying outside the territories of the other, but pos-
BRAREREEYNRQYC sessing property therein, without leaving any person

there entitled to take charge of and administer the
estate. .

e

8B4 8 ARTICLE 17.

Tl { #ER 1N 2 AREREBEN 1920 L@ It is understood by the High Contracting Parties

A XUl " & R ° that the stipulations contained in this Treaty do

.._.Ilarll.la

FhRRN{BRYNRRN AN &
MR I BB K R M EeXRE  ERlnX% 2" | not in any way alfect, mccﬁ.wmam.. or anmw any
NiILa {NNEKBEKR N =hg PN ~MEKX . of the laws, ordinances and regulations which regard
| ﬁ to trade, naturalization, immigration, police and
public security which are in force or which may
be enacted in either of the two countries.
N

R ARTICLE 18.

Fasx ) B Tvas s B BB (BENEEAHER Siamese and Italian ships may proceed from a

ELAREE~HENL | FEEX AN L ER m = I8 ) port of one of the High 08585 Parties to one

)2 XuFPASBEnNHENL | BEE X RQEEREN | or more ports of the same wmnw. either to load

RAn =~LEEEAS2N | XL{FHLI1BEXKR N their cargoes in whole or in part for a foreign
N | destination, or to discharge their cargoes in whole

or in part, brought from abroad.

BRFAKAAANENHEXRF I8N IZN{SEN =% The said ships, upon conforming to the laws and
AANEFEAEEN 1B 1 HARE | NEX {2~EA2N regulations of the respective countries, may keep
#EAEN P ANRET ! ERFmiERE 1 RS RERN | on board that part of their cargo coming f{rom

EAKHXL 1 ES~BRENVREAN-nEHEYNR R abroad which is bound for another port either of
NehANRNNEEIIK R 0 =nEE ) oS { B~ the same country or another, and may re-export it

BN I KATEBEn XY NRRAE IR HNES without being compelled to pay for the said part
LA R AP A =K of their cargo any Customs duty save the charges

for safe-keeping, it being understood, however, that

B Cexmi) B GRRERRER () R1PE JAP)
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_ the latter charges shall not be higher than those

exacted under similar circumstances from national
ships.

A — — ——— —— B a

B4 R ARTICLE 19.

NE I BN A CE MR (XERER KR 1@ KA L National treatment or most-favoured-nation treat-
BEYNABP R h ment with respect to ships shall not be applicable:
| ReitixoR” R GERE I KA MEBYNIN{BY (1) To the coasting trade, which will continue

ARRAI=NAY MG I =B RENR YD to be regulated by the laws which are or may be

in force in each of the High Contracting Parties;
1] CHERIB(NINLAE(NRRNARNRY FER (2) To subsidies which are or may be given

& to the national merchant marine ;

N ERENEY KA R EA 2N (R 1 (3) To the exercise of fisheries in the terri-
A R AR A P AR ) ( BRRT RWNE 1 HET torital waters of the High Contracting Parties,
20t 820 A SR M Bt K nor to the exercise of maritime service in ports,

bays and shores. The maritime service embraces

towing, assistance and salvage of life, ships and
cargoes.

& | +E ARTICLE 2.
22O~ AR (RN o MoV N AmERT 1 8 The nationality of ships shall be determined in

.. F— n FERE . P ith the laws of the country to which
YN R 2B R K RREREN e 1 RVER mnnoa.m:nm with the
YRR Y AEBRLAERAPENEN NLERENRE C " the ship belongs by means of the aoo:Bm.&,w and
R ICREFEERE N N R o YN R M certificates issued by the competent authorities and

™ 2 . . f a judi-

g | K R EE R @ w X 2 Shth N ' A carried on board. Except in the event .o .

i b_ﬂz »” "_. AR R YA oy ; cial sale, the ships of the High Contracting Parties
—.—1 "

shall not change their nationality unless the seller

has previously obtained the necessary permit for
' the transfer of flag issued by the competent
authority of the State to which the ships belong.

EREN | R~ REY N R FRERR CORPRN The tonnage certificates delivered by one of the

R NEEK N~ nEP XD KRR SENKRK RER High Contracting Parties mam: be also of m<m=.m=
RAEEC 1 KR PERAR Y A the territory of the other in order to determine
the vessel's capacity without it being necessary to

proceed to the remeasurement of the registered
tonnage. |

B+ | & _ ARTICLE 21.

_ . isi t Treaty as regards
G n ~ iR o BB K R B (AN 0 CREH The provisions of the presen .
.MM«M e K the most-favoured-nation treatment do not apply to:
(1) Favours granted or to be granted here-

(1) MRBoRmieoR A N D 4 R CTHCENE o @8 HRE Y N after to an adjoining State to facilitate frontier
AN LS RIERYNR R N -NR (A BIE traffic ;

&8 Tvamig B QRRNERRER () RIIYE)
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(2) Favours granted or to be granted here-
after to a third State in virtue of a Customs
Union;

(3) Favours contractually granted or to be
NBE& to a third State for the m<oam:om of

- (4) m.m<oE.m granted or to be granted here-
after to an adjoining State with regard to the -

navigation on or use of boundary waterways not
navigable from the sea:

(5) Favours granted or to be granted to the
territories submitted to the sovereignty or author-
ity of each High Contracting Party.

ARTICLE 22.

The High Contracting Parties agree that any
dispute that may arise Letween them as to the
proper interpretation or application of any of the
provisions of the present Treaty shall, at the re-
quest of either Party, be referred to arbitration,

and both Parties hereby undertake to accept as

binding the arbitral award. | |
The Court of Arbitration to which disputes shall

be referred shall be the Permanent Court o.m Ar-
bitration at The Hague, unless in any particular

" case the High Contracting Parties agree otherwise.

ARTICLE 23.

The present Treaty shall, from the date of its
coming into force, be substitued for the Treaty
of Friendship, Commerce and Navigation between
Siam and Italy signed at Rome on the 9th May,
1926, and from this date the said Treaty of H.omm
and all arrangements and agreements mc_”mm&.ae
thereto concluded or existing between the High

Contracting Parties shall cease to be binding.

ARTICLE 24.

This Treaty shall be ratified, and the ratifica-
tions thereof shall be exchanged at Bangkok as
soon as possible, and the said Treaty shall come
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RRNEK Y D into force on the date of the exchange of ratifi-
cations.

BREAEAMN | R EEENRMY D 4 N sdn g The present Treaty shall remain in force for 5
HREAEMNSmEB 1 ESY S QR 1 { ¥R years from the date on which it comes into effect.
REAEMRAN | RRNREEA BN Namm= | In case neither of the High Contracting Parties
§ N RENES R SR A BRI NEX Y should have notified 12 months before the expira-

- tion of the said 5 years the intention of terminat-
Ing it, it shall remain binding until the expiration
of one year from the day on which either of the
High Contracting Parties shall have denounced it.

40 JoRIEBIRE R I Mo BB YN A ER X It is clearly understood, however, that such
NABEAEINPEKY NS A ARRNEK R 1~ 4R denunciation shall not have the effect of reviving

DY LRI R WA = K any of the Treaties, Conventions, Arrangements,
or Agreements abrogated by the present Treaty.

OIS < R N KR { SR RERT Y = In witness whereof the undersigned Plenipoten-
tiaries have hereto signed their names and affixed
| their seals.
£ +-EoL+ERm) mE R+ P41 ] Done in duplicate, in the English language, at
milm TN NN R e = K HEm 26k 8 | Bangkok, this third day of the ninth month in
™4 K the two thousand four hundred and eightieth year
of the Buddhist Era, corresponding to the third
day of December in the nineteen hundred and

——

-

thirty-seventh year of the Christian Era.

RAN NARY™=" P =24 () * (L.S.) Luang Pradist MANUDHARM.
R R B N ke W) (L.S.) Carlo UMILTA.

| ———

IS S0 A (R FRT FINAL PROTOCOL.

#m Fax ) B/ Mrash) EE~NSEREREEET | M At the moment of proceeding this day to the

KR I E-EEEE N HERD { HNRABRY = signature of the Treaty of Friendship, Commerce
and Navigation between Siam and Italy, the Pleni-

potentiaries of the two High Contracting Parties

have agreed as follows: _
KHER I EATCHEERN\REIYNRR | B \@BF 1 It is understood that in all matters for which

K {EERE N\ EEXEE {EE N EEX { <EXEFE | national treatment is provided in this Treaty, the
I BICRENREMNHEAR N ERARR Y & ¥\ =K subjects and vessels of either High Contracting
Party shall not be treated less favourably than
the subjects or citizens and vessels of any other
country.

JORERE < N N - N AR £ RIS IR B E ¥ In witness whereof the undersigned Plenipoten-
= tiaries have hereto signed their names and affixed

their seals.

£ |+-Fal+Rm | mESs EE-RE+PE+1] Done in duplicate, in the English language, at
mijm FC N ™Ay 13N M= K N2 N8 ¥R _ Bangkok, this third day of the ninth month in the
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two thousand four hundred and eightieth year of
the Buddhist Era, corresponding to the third day
of December in the nineteen hundred and thirty-
seventh year of the Christian Era.

(L.S.) Luang Pradist MANUDHARM.
(L.S.) Carlo UMILTA.

EXCHANGE OF NOTES.
I

MINISTRY
~ OF FOREIGN AFFAIRS.

% SARANROMYA PALACE,

| December 3rd, 1937.
. MONSIEUR LE MINISTRE,

Referring to the reservation as regards the right

of immovable property provided for in paragraph
6 of Article 1 of the Treaty we have signed to-

day, I have the honour to inform Your Excellency

that the Siamese Government intends to enact, in
the interest of national security, provisions reserving

in nationals the acquisition of lands of the public
domain.

It is further understood that the Italian subjects
. in Siam as the Siamese subjects in Italy will enjoy
in these respects rights and privileges not less
favourable than those that are or may hereafter
be grantdd to the subjects or citizens of a third
country.

I avail myself of this opportunity, Monsieur le
Ministre, to renew to Your Excellency the as-
surance of my highest consideration.

(Signed) Luang Pradist MANUDHARM,
Minister of Foreign Affairs.

His Excellency Gr. Uff, Carlo Umiita,
His Italian Majesty’s Envoy Extraordinary
and Minister Plenipotentiary, Bangkok.

ﬁ
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FRRAB" DA/ JBIRNN NAR™L"p X ~ No. 1236/1937. Pos. XXVI.
R 4 ) RsudR | BANGKOK,

811NN | R PSR |+ December 3rd, 1937, XVI.
AHENE LR EE N { oK RN D &R MONSIEUR LE MINISTRE,

HERR | ERIITIRRINRRKEE B RET & I have the- honour to acknowlege the receipt of
AAREEIEBEMNEER Mac) Bt h {Kied X your Note of to-day’s date in which, referring to
ENTEE N X QRENE NN BRX R the reservations as regards the rights of immovable

NEEINEK QK | BREERE A ¥ o~ &S property provided for in paragraph 6 of Article 1
NINEE K R A RE T ) 1K | of the Treaty we have signed to-day, Your Ex-
. cellency has been good enough to inform me that
the Siamese Government intends to enact, in the
interest of national security, provisions . reserving
to nationals the acquisition of lands of public

domain,
LINEY SEWE P - AT NN fE E R In taking note of the above, I have the honour
REH<Ef facy iR Nrash) HRER to add that it is further understood that the Italian
e TN R CERNIEN HEEI L < o B Y N D L & subjects in Siam, as the Siamese subjects in Italy,
IR AN NN A AEIRIERYAANS 2 ET will enjoy in these respects rights and privileges

RXEENIMEX A VA D 2IINEN K R ~REE N E ) K not less favourable than those that are or may
hereafter be granted to the subjects or citizens of

a third country.

e — .

Y R EAEE I EASENKIE I avail myself of this opportunity, Monsieur le
Ministre, to renew to Your Excellency the assurance

.. g - -, . .
RN +PE N K« B+ 1 milfm b X of my highest consideration.

t
NNAa g N A

Feamhy HYE R Aw A

(Signed) Carlo UMILTA.
His Italian Majesty’s Minister.

His Excellency Luang Pradist Manudharm,

Minister of Foreign Affairs,
Saranromya Palace, Bangkok.
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TREATY OF FRIENDSHIP, COMMERCE,
AND NAVIGATION, BETWEEN ITALY
AND SIAM.—SIGNED IN LONDON,
OCTOBER 3, 1868.

(Ratifications exchanged at Bangkok,
1st January, 1871.)

(Translation.)

His Majesty the King of Italy and His Majesty
the Supreme King of Siam, animated by the desire
to establish friendly relations between the two
countries, have resolved to conclude a solemn
Treaty, and have appointed their Plenipotentiaries.

His Majesty the King of Italy, Signor Carlo
Alberto Maffei, Count di Boglio, officer of the
Order of St. Maurice and St, Lazarus,- Knight of
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the Crown of Italy, Secretary of Legation, First-
Class, His Chargé d'Affaires with Her Majesty the
Queen of the United Kingdom of Great Britain
and Ireland.

And His Majesty the Supreme King of Siam,
Sir John Bowring, Doctor of Laws, Member of
the Royal Society of Great Britain, Knight Bachelor
of England, Commander of the Order of St. Maurice
and St. Lazarus, and of various other Orders, Phya

Siamanu Kulkick Siamuitz Mahayasa, and adorned
with the ensigns of the White Elephant of Siam,
&c. ;

Who, after having exchanged their full powers
and recognised them as in due form, have stipulated
as follows :—

ART. I. There shall be perpetual peace and
friendship between His Majesty the King of Italy

— A - —— A —— — e —
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and his successors, and His Majesty the King of
Siam and his successors.

Every Italian who wishes to go into the territory
of the Kingdom of Siam, shall receive protection
and assistance from the Government there, and
shall be authorised to reside anywhere in Siam in
absolute and full safety, and to carry on commerce
free from oppression and from every injury on the
part of the Siamese authorities.

In like manner every Siamese subject who may
go into Italy shall have full and absolute protection
from the Italian Government, equal to that granted
by the Siamese Government to Italian subjects.

II. To maintain the good relations between the
two States, His Majesty the King of Italy and
His Majesty the King of Siam reciprocally agree
that the former may accredit a Diplomatic Agent
to the Government of His Majesty the King of
Siam, and that the latter may accredit a Diplomatic

Agent to the Government of His Majesty the King
of Italy.

III. His Majesty the King of wm».:.. consents
that the Diplomatic Agent of His Majesty the

in the cities or ports, where His Majesty may
think fit to place them for the interests of Italian

commerce., .
The Consuls shall take care that the regulations

are exactly observed; they shall be treated with
due respect by the Siamese authorities, and they
shall enjoy all the immunities and privileges granted
to the Consuls of the most favoured nations.

If the Italian Government should not think it
necessary to station a Consul in any one of the
open ports, it may invest the Consul of a Friendly
Power with the functions of Consular Agent.

All the Consular authorities, before they assume
the exercise of their functions, must obtain the

usual exequatur from His Majesty the King of
Siam. y

The conditions which are granted by His Siamese
Majesty to the Consular authorities of His Majesty
the King of Italy, shall also be granted by His
Majesty the King of Italy to those of His Majesty

the King of Siam. &k
VII. TItalians who profess or teach the Christian

religion shall have a right to the protection of the Diplomatic Representative, or jointly by the
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King of Italy shall reside at Bangkok with his
family and the persons of his household. The said
Representative shall enjoy all the privileges and
immunities which belong to him according to the
law of nations; he shall have full liberty to select
his own functionaries and the persons for his
service, and neither the one nor the other shall be

‘molested in any way, but shall be protected in

accordance with diplomatic and international usages.

IV. No impediment shall be put in the way of
the Representative of His Majesty the King of
of Italy, or of the persons of his suite. The said
Representative may send or receive his own cor-
respondence from any part of the Siamese territory,
and his letters and effects shall be inviolable.

He shall transact business with the Ministers of
His Majesty the King of Siam, personally or in
writing, on terms of perfect equality.

V. His Majesty the King of Italy grants the
same privileges to the Siamese Diplomatic Agents
accredited to his Court.

V1. His Majesty the King of Italy may appoint
Consuls in the Siamese State, and they may reside

| Siamese authorities, and none of them shall be

ﬂ

molested or persecuted, if they peacefully perform
their duties and do not offend against the laws.
VIII. Italian subjects who intend to reside in
Siam must be registered at the Legation or the
Consulate of Italy. They cannot embark nor go
beyond the bounds fixed by this Treaty for their
residence, without a passport from the Siamese
authorities, to be obtained through the Italian

Legation or Consulate; nor can they leave Siam
if the Siamese authorities prove to the above-

mentioned Legation or Consulate that there are
legitimate obstacles against their departure from

the territory of Siam. | |
But on the conditions of this Treaty, Italians

may travel in every part of the interior of the
State, either for pleasure or for commercial pur-
poses, provided they have passports issued by the
Italian Legation or Consulate, and viséd by the

‘Siamese authorities. |
IX. Any dispute or controversy between Italian

and Siamese subjects, shall be settled by the

L P
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Consulates if the delinquent be an Italian, and by

the local authorities if he be a Siamese subject

. [talians residing at Bangkok may rent mno:..za
But neither the Legation

_m““ vcw. or build :ncm@m. but they cannot acquire
% MSSS. a radius of 200 sen (not more than

a:”coﬂw w_..m_mm:m purely to Italian subjects. |
. lamese in the service of Itali . 1
mro.wﬁ ommma against the laws of ”“”“.a ou“.wwos .
or if any Siamese delinquent should take nmm:nwmﬂ. |
the :ocmm of an Italian subject residing in Siam, |
the mm_.a Siamese shall be arrested, and. after E.oom
of :...Qn culpability, shall be given .:c by the
Hmn.mao: or the Consulates to the local authorities
In like manner, if an Italian delinquent should take
refuge in the territory of Siam, he shall be ap.
ono_._oa&. and delivered up by the authorities wo
the Em:o.: or the Consulates on their demand
XI. Italian subjects are allowed to trade in .m__
the ports of Siam, but their permanent residence
shall be restricted to Bangkok, and to those other
places where the domiciliation of subjects of the

of the country travel.

.w,o obtain possession of such houses or lands, it
will be necessary that the Italian subjects m_“m__

apply first of all to the competent Siamese public

“:..Bnnn 58.5:.5@ Legation or a Consulate: when
the Legation or the Consulate, as well as the

m_.mag officer, shall have ascertained the good
faith mm | the applicant, they shall assist him in
%Swa:._sn the just price of the acquistion, the

shall point out and settle the boundaries A.x. :_M

property, and shall deliver it over to the Italian
purchaser by means of a public instrument. Then
he and his estate shall be placed under the pro-
tection of the Governor of the district, and under
that of the proper local authorities.

He shall obey in ordinary matters any just order
issied by them, and shall be liable to the same
imposts as Siamese subjects. But if, after three
years from the concession, the cultivation of the
improvement of the lands conceded shall not have
been commenced, the Siamese (Government shall
have the right to re-enter in possession thereof, on
restoraition of the purchase money.

XII. The Siamese Government will not impose
any restrictions on the employment of Siamese
stbjects by Italians, whether as servants, oOr in
any other capacity; but if a Siamese subject
belongs or owes service to a master, he may be
reclalmed by the master, and the- Siamese Govern-
ment will not recognize the contract between an
jtalian subject and any Siamese, if it be not
entered into with the knowledge and consent of
the master who has the right to dispose of the

O — e
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sorvices of the person employed.

X1II. The Siamese authorities cannot, under
any circumstances, lay an embargo on Italian
ships, nor impose requisitions on them for any
public or private service. In case of robbery or
incendiarism, the local authorities will take the
proper measures to recover the stolen property,
to suppress disorder, and to arrest the guilty
persons, who shall be punished according to the
law.

But if-the local authority shall not succeed in
capturing the delinquents, all that can be demanded
of the Siamese Government shall be the punishment

' of the said authority, according to the laws of

Siam.

XIV. If an Italian ship should be attacked by
robbers or pirates in the waters of Siam, the
Siamese authorities are bound to use every effort
to capture and punish the said robbers or pirates,
and to recover the stolen property, which shall be
delivered up to the Legation or to the Consuls, to
be restored to those who have a right to it. But

if the Siamese authorities fail to arrest the delin-
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quents and to recover En stolen property, all that | waters, and everywhere else, and whatever may

can be demanded of the Siamese Government shall
be the punishment of the said authorities according
to the laws of Siam, but never the indemnification
of the persons robbed.

XV. If any Italian ship should be wrecked or
stranded on one of the coasts of Siam, or should
take refuge in a port of His Majesty the King of
Siam’s States, the Siamese authorities, as soon as
they are informed of the event, shall provide for
the assistance and rescue of the ship. The persons
on board shall betreated in a friendly manner,

and shall receive, if necessary, the requisite means

to enable them to reach the nearest Consular
office

XVI. The High Contracting Parties, recognizing
the principles of maritime law established by the
Paris Congress of 1856, agree that if a war should
take place between them, private property, of
whatever kind, belonging to citizens of the one,
shall be respected by the other, in the same manner

as the property of neutrals, ‘This shall be observed
on land, at sea, on the high seas, in the territorial

- —_ -

Siamese authority shall, at the request of the
Legation, of one of the Consulates, of the com-

. . rters im-
manders or captains, have the said dese
mediately arrested, and delivered on board of the

ive ships.

Meinam and anchor at Paknam, but they must

be the flag under which the vessels navigate or
the goods are carried, without any limitation, except

the case’ of breaking blockade and the case of con-
traband of war.

The right is maintained, however, of preventing,
during the war, all commerce and communicatien
between all or any points of the coast of their
own territory, and merchant ships under hostile
flags, and also to visit transgressors of the pro-
hibition with confiscation and other penalties,
provided the prohibition and the penalties be made
known by a suitable manifesto published previously.

XVIL. If Siam should be at war with another
nation, this circumstance shall not cause any im-
pediment to the free trade of Italy with Siam, or
with the hostile nation. Italian ships may always,
save in the case of effective blockade, proceed from
the ports of one to the ports of the other belligerent
nation, transact the usual business there, and im-
port or export all kinds of goods not prohibited.

XVIIL. If sailors or other persons desert from
Italian ships of war or merchant-vessels, the

and export duties upon the goods unloaded or

loaded. e
On all articles of importation, the duties shall

be 3 per cent, payable, at the choice of the im-
porter, in goods or in money, calculated on the
mercantile or saleable value of c._m. goods in the
market. The whole of the duty will be returned

on merchandise unsold and re-exported. If the

not go further without the consent of the Siamese

Italian merchant and the Custom-House officers

authorities, which is to be given when : may be
necessary for a ship to go into the repairing dock.
Any ship of war bringing to Siam a public func-
tionary accredited by the Italian Government to
the Court of Siam, shall have a right to go up to
Bangkok, but shall not pass the forts called m.uomm.
pachamit and Pit-pachanuck, without the permission
of the Siamese Government. In default om. m:
Italian ship of war, however, the mmm_:om.o authorities
undertake to provide the Italian Legation or Con-
sulates with a sufficient force to enable them to
make their authority over Italian subjects respected,
 and to maintain discipline among the crews.
XX. Italian navigation and traffic shall hence-

forward be subject only to payment of the import

- — — e oy
‘II.IIII'.

should not agree as to the value to be put upon
the articles imported, the dispute mrw: be referred
to the Legation or to one of the Italian Consulates,
and a competent Siamese functionary. Each of
them shall have a right to invite an equal number

of merchants as assessors, not more than two on
each side, in order to assist them to come to a

just decision.

Opium may be imported free of duty, but can
only be sold to the opium farmer and his repre-
sentatives: if no agreement can be made with

them for the sale of the opium, it .m:m: be re-
exported, and no duty shall be levied on that
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An infraction of this rule will render the opium | obtain the arti . .
] . articles of their com
liable to seizure and confiscation. i Eatan

| the producer, and to sell their own goods dir
The Siamese Government reserves to itself the whom they please, and to buy z_mw: i::owm ﬁﬁ_“m
right o.a ﬁ:.?m such ordinances and regulations intervention of any other person In either case
as 83&.0338 of public health and safety may If there should be articles of exportation .:2
BaEB in .8&»3 to the importation and sale of included in. the tariff of duties, upon which the
spirituous liquors, or any dangerous or unwhole- Siamese Government may consider it expedient to
some s&o_m.. Gun-powder, firearms, and ammuni- impose a tax or duty, the said Government shall
tion of all kinds, can only be imported on account be free to levy such tax or duty, provided that it
om the Government, and if they are brought to be just and reasonable. |
Siam, they must be re-exported, unless they are XXI. Whenever a dearth of salt, rice, or fish
Sﬁﬂnnv_u‘ the Government. . may be threatened, the Siamese Government
es for exportation, n.om.. the time of pro- reserves the right of prohibiting the exportation
duction to the date of unloading, shall pay but of those articles by public edict.
one impost, whether it bé levied under the name XXII. Italian subjects shall have a right to
of inland tax, transit duty, or export duty, The construct ships in Siam, on obtaining permission
tax or duty to be paid on each article of Siamese from the Siamese authorities.
vaa:n.m. c&.oa or at Eo time of the exportation XXIII. Bars of gold and of silver, and articles
i8 specified in the tariff annexed to the present for personal use, may be imported and exported
H..MMQ" m””_ :: i8 understood that the goods or free of duty,
produce which pay any kind of tax in the interior ‘ . . Ip Wi
i g M e b T XXIV. If the captain of an Italian ship wishes

. 8_832:55@._:o:_.mmmm_,:mmmz.mﬁ_iwrocn
o irfm.ﬁrmsl merchants shall be at liberty to opening the hatchway, he shall not pay tonnage

dues. but those dues dues shall be payable as soon | result of that arbitration shall be accepted and

! ! | X both.
as the said 24 hours expire. acknowledged by |
XXV. The regulations annexed to this Treaty XXVIIL. After 10 years from the date of the

by the Italian Consuls through | ratification of the present ‘Hmmm? the provisions
%8ﬂhﬁnm m.o Siamese authorities; both | contained therein may be subjected to revision, at
. the request of either Government, and after 12
months’ notice. For this purpose Commissioners
this Treaty. shall be appointed by do:_. the .8&8. m.:a :_mw
All the fines and penalties inflicted for infringe- | shall have the power of inserting therein mcwm
ments of the Articles and the regulations of this mamamm__wga as experience shall have shown to
. the Siamese Government. desirable. . |
Hﬂ& nmrm_‘_wﬁ... gv““_am“o Government and Italian sub- XXIX. The vmommsn Treaty 18 QBAB .cvas _M”M
jects shall have free and equal participation in all Italian and mm_mrm: language, and 1t 1S ! mn_uoE
the privileges which have been, or shall hereafter that Gm English n.mxn m:m:. be accepted y ot
be, granted by the Siamese Government to the the High Contracting .wmn_mm. as the true In n_ |
Government or subjects of any other nation. pretation of the _.:om.:_bm of this H,nmm._..w. as ﬁMQ
XXVIL. 1f any question should arise between | as that of the regulations and of the tariffs annex
| ] ernment and the Siamese Govern- thereto. .
”H:m SE__M, h& be solved by friendly negotiation XXX. The ratifications of this Treaty shall be
and  diplomatic correspondence, the said question exchanged at m,_o_.osnm.. or at wmsmwor.. oM in
 chall be submitted to the arbitration of a neutral | London, within the period of a year from its date.

friendly Power, to be chosen by common | | '
Msa_mmsnm.wm <§m High Contracting Parties, and the In faith whereof the Bwomon.zm Plenipotentiaries

w
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have signed the present Treaty, and have affixed | Here follow

to it the seal of their arms. _ REGULATIONS FOR CONDUCTING
Done in London, the 3rd day of October, 1868. _ ITALIAN COMMERCE IN SIAM

; _ AND
(L.S.) A. MAFFEIL
(LS.) JoHN BOWRING. TARIFF OF THE INLAND AND EXPORT

DUTIES TO WHICH ARTICLES OF
COMMERCE ARE SUBJECT,

b
mmcgmm:wﬁmmm:&mmﬁwommm:mo:&no&m
. Treaty with Great Britain, April 18, 1855.

- ——
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ARRANGEMENT ENTRE LE ROYAUME ment National, son Ministre des Affaires Etrangeres,

D'ITALIE ET LE ROYAUME DE SIAM, &c.: et | |
RELATIVEMENT A L'IMPORTATION Sa Majesté le Roi de Siam, M. le Prince Pris-
ET A LA VENTE DES BOISSONS °* dang, son Envoyé Extraordinaire et Ministre Pléni-

EN SIAM.—SIGNE A ROME, potentiaire 2 Rome, &c.; .
LE 5 JUILLET, 1884. Lesquels, aprés s'étre communiqué leurs pouvorrs,

(Ratifications échangées a Paris trouvés en bonne et que forme, ont arrété les

Articles suivants :—
le 11 Mars, 1886.) ART. I. Les ressortissants Italiens pourront im-

Sa Majesté le Roi d’Italie et Sa Majesté le Roi | porter de quelque pays et sous quelque vmé_o:.n:m
de Siam, ayant reconnu l'utilit¢ d’'une réglementa- ce soit, ainsi que vendre, dans le Royaume le Siam,
tion du commerce des boissons dans le Royaume | des boissons fermentées, et toute espéce de boissons
de Siam, ont nommé, 2 cet effet, pour leurs Pléni- | distillées dont le titre alcoolique ne sera pas supérieur
potentiaires respectifs, SAVOir : a 50 degrés mesurés a I'alcoometre du Om%.ﬁ:mmmo”

Sa Majesté le Roi d’Italie, M. le Chevalier Pascal moyennant l'acquittement d’un droit a.w:ﬁmm. qui
Stanislas Mancini, Ministre d’Etat, Député au Parle- _ ne pourra étre plus élevé que les droits intérieurs

@18 Menmh  H SE~@<ENEx 2Nl (] <<EE)
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qui grévent les boissons fermentées ou distillées
d'orgine Siamoise.

Ils pourront mnm_maoan importer et vendre des
spiritueux d’un titre supérieur 2 50 degrés, mais
ces boissons, tant qu'il ne sera pas fabriqué a Siam
de spiritueux de méme titre, pourront étre soumises
a un droit additionnel établi proportionnellement
d’'aprés la base adoptée pour les spiritueux d'un
titre inférieur.

En ce qui concerne les vins, le droit d’entrée ne
pourra, dans tous les cas, excéder 8 pour cent de
la valeur. |

Les droits sur les esprits importés, les vins, et
la bidre remplaceront de droit d’importation du 3
pour cent établi par le Traité du 3 Octobre, 1868,

et ne .omda pas considérés comme additionnels 2
ce droit,

Les esprits, la bidre, et les vins ne pourront étre
soumis 2 aucun autre droit, taxe, ou impoét.

II. Le tarif des droits d’accises établis sur les
spiritueux fabriqués a2 Siam devra étre commuhiqué
par le Gouvernement Siamois au Consul d'Italie 2
Bangkok, et dans le cas ol ces droits viendraient

subordonnée la délivrance du permis ou licence
seront fixées ultérieurement d'un commun accord

entre les deux Gouvernements.

Il est, d’ailleurs, bien entendu que les porteurs
du permis ou licence devront, pour la vente des
boissons, se conformer aux lois et réglements du
Royaume de Siam.

Le Gouvernement Siamois s'engage, de son cote,
3 n'entraver, en aucune maniére, la vente en
détail des boissons fermentées ou distillées d'orgine
étrangére qui ne seraient pas reconnues contraires

a la santé publique.
V. L’analyse des boissons prétendues nuisibles

sera faite dans les conditions indiquées par I'Article
III. Lorsque les boissons soumises A une analyse
dans les dites conditions auront été déclarées nui-
sibles 2 la santé publique, le Gouvernement Siamois
en donnera avis aux importateurs, consignataires, ou
détenteurs de ces produits, qui devront les réex-
porter dans un délai de trois mois aprés cette noti-

fication.

Dans le cas ol la réexportation de ces boissons |
ne serait pas effectuée dans le délai v«ﬁoaﬁ le _
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a étre rehaussés, les nouveaux droits ne seraient
applicables aux spiritueux importés par des res-
sortissants Italiens qu'a l'expiration d’un délai de
six mois A dater du jour ol ils auraient été notifiés
par le Gouvernement Siamois au Consul d'Italie a

Bangkok.
III. L’essai des boissons importées dans le

Royaume de Siam sera fait par deux experts
désignés, I'un par 'autorité Siamoise, l'autre par le
négociant importateur, et, a son défaut, par le
Consul d’'Italie. En cas de désaccord, les experts
désigneront un tiers arbitre.

IV. Tout individu qui voudra vendre au détail
des boissons fermentées ou distillées devra se munir

'd’'un permis spécial (licence). Cg permis ne pourra

étre délivré que par l'autorité Siamoise, qui ne
pourra le rufuser sans un motif juste et raisonnable.

Les détaillants, Siamois ou étrangers, qui vendront
des boissons d’orgine étrangére importéee par des
ressortissants Italiens, ne pourront étre soumis 2
des taxes autres ou plus élevées que ceux qui
vendront des boissons de fabrication Siamoise.

LLes autres conditions auxquelles pourra étre

Gouvernement Siamois pourra les faire saisir et

détruire, sous réserve du remboursement des droits
qui auront été acquittés a l'entrée de ces produits

dans le Royaume de Siam. .

VI. Les sujets Italiens jouiront toujours des
mémes droits et privileges par rapport a2 I'importa-
tion et A la vente des esprits, de la biere, des vins,
et boissons spiritueuses, et par rapport au permis
(licence), que ceux dont jouiront les sujets Siamois
ou les sujets de la nation la plus favorisée, et ils
auront la faculté du choix entre ces deux traite-

ments: de méme les esprits,” la biere, les vins, et
les boissons spiritueuses importées de I'Italie, joui-
ront sous tous les repports des mémes privileges
dont jouiront les articles similaires importés de
tout autre pays auquel sera accordé le traitement
le plus favorable a cet égard.

Il est bien entendu que les sujets Italiens ne
seront tenus A se conformer aux dispositions de la
présente Convention qu'autant que les citoyens ou
sujets des autres nations y seront également soumis

et les observeront en toute circonstance.
VII. Le présent Arrangement entrera en vigueur

. ————— — T A——— —
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a une date qui sera ultérieurement fixée, d’'un
commun accord, entre les deux Gouvernements, et |

il restera obligatoire jusqu'a 'expiration d’'un délai |
de six mois a partir du jour'od il aura été |
dénoncé.

Si le présent Arrangement vient 2 prendre fin,
les engagements résultant du Traité existant entre
I'Italie et Siam rentreront en vigueur et subsisteront
tels qu'ils étaient avant la signature du dit Arrange-

ment en ce qui concerne I'Importation et la vente
des boissons a Siam. .

HRL
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VIII. Le présent Arrangement sera ratifié, et
les ratifications en seront échangées aussitdt que

possible.
Fait, en double original, 2 Rome, le 13° jour de

la lune croissante du mois Asathuamas de I’an’
Singe, 6° Décade, 1246 de l'dre astronomique Sia-
moise, correspondant au 5 Juillet, 1884, de l'ére
Chrétienne.

(L. S.)
(L. S.)

P. S. MAMCINI.
PRISDANG.
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SUPPLEMENTARY CONVENTION BETWEEN
ITALY AND SIAM MODIFYING ARTICLES
VIII AND IX OF THE TREATY OF
FRIENDSHIP, COMMERCE, AND
NAVIGATION OF OCTOBER 3,
1868.—SIGNED AT PARIS,

APRIL 8, 1905.

(Ratifications exchanged at Paris,
October 7, 1905.)

' His Majesty the King of Siam and His Zm.maﬁ
the King of Italy, being convinced of the expediency
of modifying Articles VIII and IX of the Treaty
of Friendship, Commerce and Navigation of the
3rd October, 1868, between Siam and Italy, have

&1 Ceamh Nl |
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resolved to conclude for this purpose, a wcvo_m..
mentary Convention, and have appointed as their

His Majesty mrm King of Siam: Phya ms.mwm
Nuvatr, his Envoy Extraordinary and Minister

Plenipotentiary at Rome, Grand Cross o.m the Most
Honourable Order of the Crown of Siam, Grand

Cross of the Crown of Italy, &c.;

His Majesty the King of Italy: his Excellency
Count Giuseppe Tornielli Brusati di Vergano, Knight
of the Supreme Order of the Santissima Annun-
ziata, &c., Ambassador of His Majesty the King

of Italy in France,

| Who, after having communicated to each other
their respective full powers, and found them to be
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in good and due form, have agreed on the follow-
ing provisions :—

ART. I. The registration according to Article
VIII of the Treaty of the 3rd October, 1868, of
Italian subjects residing in Siam, shall comprise all
persons residing in Siam upon whom the Italian _
Civil Code confers Italian nationality, and the sub-
Jects of Italian dependencies, and no other persons
shall be entitled to any protection from the Italian
Government.

II. The lists of such registration shall be com-
municated, once every year, to the Siamese Go-
vernment by the Italian Legation.

IIl. With regard to the jurisdiction to which

If the defendant is a Siamese, the action shall
be heard by the Siamese Court for F oreign Causes:

3. But in the provinces of Chiengmai, Lakhon,
Lampoon and Nan, all civil or criminal cases to
which an Italian subject may be a party, shall be
heard before the Siamese International Court,

- In any of the cases mentioned in paragraph 3
of this Article, the Italian Judicial Consular Officer
shall have the right to be present at the trial or
to be represented there by a duly authorized dele-
gate and to make any observations which he may
deem proper in the interest of justice.

In cases where the defendant is an Italian sub-
ject, the Italian Judicial Consular Officer may, at
in the future without any exception all Italian sub- any stage in the proceedings, if he thinks proper,
jects in Siam will be subjected, the two Govern- by means of a written requisition evoke the case
ments agree: | before him. __

1. In criminal matters, if the offender be an Such a case shall then be transferred to the
Italian subject, he shall be tried and punished by Italian Judicial Consular Officer, who shall from
the Italian Judicial Consular Officer ; that time forward alone be competent to try the

2. In civil matters, all actions brought by a case, and to whom the Siamese authorities shall

Slamese against an Italian subject shall be heard be bound to give their assistance.
before the Italian Judicial Consular Officer. Appeals from the judgments rendered by the

—

*

within the period of six months beginning from the

* . , | as by the Inter-
Court for Foreign Causes, as wel |
aM“o:m_ Court established in the four provinces
above mentioned, shall be brought before the Court
of Appeal in Bangkok. g |

IV. The present Convention is made _% | M:.a

' . . ﬁ G
English, Italian and Siamese languages, an
mmnna& that the English text shall be accepted by
both the High Constracting Parties as the true

date of the signature, or sooner if possible.

In witness whereof the respective w_mm_mnoﬁ?
tiaries have signed the present Convention and

have affixed their seals. |
Done at Paris, in duplicate, the 8th day of April,

1905.

(L.S.) PHYA SURIYA.

(G. TORNIELLI.

interpretation of the meaning of this Convention. )

V. The present Convention shall be ratified
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TREATY OF FRIENDSHIP, COMMERCE for that purpose have named as their Plenipoten-
AND NAVIGATION BETWEEN ITALY tiaries, that is to say:
AND SIAM.—SIGNED AT ROME, His MaJesty THE KING OF ITALY:
"MAY 9, 1926. H. E. Benito MussoLiNI, Chief of Government,
Premier and Minister for Foreign Affairs;
His MaJesTY THE KING OF SIAM:

H.E. Phya SARBAKICH PRIJA, His Envoy Ex-
His Majesty THE KiNG oF ITALy and HIS traordinary and Minister Plenipotentiary at the

MajesTy THE KING OF SIAM, being desirous of Court of His Italian Majesty ;

strengthening the relations of amity and good under- | 4.<ro. mmmm rmin__n communicated to mmn.r other
standing which happily exist between the two their respective full powers, found to be in good

States, and being convinced that this cannot be and due form, have agreed upon the following

better accomplished than by revising the treaties Articles
hitherto existing between the two countries, have
resolved to complete such revision, based upon |
. the principles of equity and mutual benefit, and There shall be constant peace and perpetual

T D A AT, e SOt S T U Ly e
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(The exchange of ratifications took place
at Rome, March 8, 1927.)

ARTICLE 1.

it
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Kingdom of Siam. .

ARTICLE 2.

The High Contracting Parties agree that in case
any difference should arise between them which
could not be settled by mutual agreement or by |
, diplomatic means they will submit such difference
to one or more arbitrators chosen by them or to

the Permanent Court ‘of International Justice at |
The Hague. |

The _m:Q. will acquire jurisdiction over the
matter either by means of a common agreement
between the two Parties, or, in case of a failure

to agree, by the simple request of either Party,

!

r

e ——————————————————————— e

noo.m?o there the same protection and security for

z..m_._. persons and property as is accorded to native
| subjects provided that they conform to the laws of
| the country and under teserve of the observance
and application of the local police law concerning
aliens.

H_.go subjects of each of the High Contracting
Parties upon conforming themselves to the law of
the country may, throughout the whole extent of
the territory of the other, exercise their professions
and permitted callings, engage in commerce or in-
dustry, and carry on trade, wholesale or retail, in
.m: Products and goods of lawful commerce, either
ms vﬁ.mos or by representatives, individually or
:.u . association with foreign' or native subjects or
Citizens ; and they may there take into their service

ARTICLE 3. |

The subjects of each of the High Contracting

in all forms of employment such persons as they
choose. They may there within the conditions
fixed by local legislation, acquire, hold title to,

mmn.mmm shall have complete liberty together with
their families to enter, travel, reside in or depart

|

!

_.u.ommmmm. occupy, sell, transmit by inheritance, will,
.m5 or any other manner, and lease or rent all
Immovable property, either land or buildings, used

from the territory of the

o

other Party; they shall

—

prm———

industrial, agricultural or other lawful _z.__._émc.
under reserve of the provisions enacted 1n the
interest of national security for certain zones or
for certain localities by laws relating to temporary
residence or to the settlement of m.:o:m. . .;Q
may there acquire, possess and transmit by inherit-
ance, will, gift or by any other Bo..ro@. goods,
personal effects and moveables of every kind.

ARTICLE 4.

The subjects of each of the High Oosc.m&:.m
Parties shall enjoy in the whole extent of the terri-
tory of the other Party entire liberty of conscience.
They may there build and maintain o:Eo:ﬂ__.
engage in the private or public excercise of E.o:.
worship, build and keep up cemeteries, according
to their religious customs, and also establish educa-
tional, religious and charitable institutions and hos-
pitals, provided they always conform to the laws,
ordinances and regulations of the country.

for purposes of dwelling or for any commercial,

ARTICLE 0.

The subjects of each of the High OoR.BQ.Sm
Parties shall not be subjected on the territory of

the other Party to duties, charges or taxes of m.=<
kind or nature other or higher than those which

are or may be imposed upon native subjects or
upon the subjects or citizens of the most favoured

nation.

ARTICLE 6.

The subjects of each of the High Contracting
Parties shall be exempt on the territory o».. the
other from all compulsory military service, mwﬁrmn
on land or sea, in_the regular forces, national
guard, or militia. They shall be exempt from all
military requisitions or military forced _m_voc_. of
every kind, except charges exacted by virtue of
the possession or location of immovables and .mmmmc"
military forced labour and military requisitions

!
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which are equally imposed upon all :m%.m sub-
jects by virtue of the ownership, pessession oOr
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location of immovables.

They shall not be obliged to pay any tax im-
posed in lieu of personal military service, and
shall be exempt from all forced loans and from
extraordinary contributions imposed in time of war.

ARTICLE 7.

The dwellings, warehouses, manufactories, shops,
and all other buildings of the subjects of each of
the High Contracting Parties in the territories of
the other, together with all premises used in con-
nection therewith for purposes of residence, com-
merce_or industry, shall be exempt from visits and

, KOK

- —

Parties, the subjects of the other Party may, upon
the same terms as native subjects, in accordance
with the provisions of Article 3 of the present Treaty
and within the conditions fixed by the laws, ordi-
nances and regulations of the country, carry on
every kind of business, establish industries, open
factories, undertake searches for minerals and
mining operations, and enter into agricultural and
forestry undertakings. They shall further enjoy
with respect to these several matters most-favoured-
nation treatment, it being understood that this
Article shall not be interpreted in a manner to
detract from the fiscal and jurisdictional autonomy
which the present Treaty confers upon Siam.

— . —— . ———— A —

searches, and from examinations or inspections of
books, papers or accounts therein located, except
under the conditions and with the forms prescribed
by the laws, ordinances, and regulations applying
to native subjects.

ARTICLE 9.

The subjects of each of the High Contracting
Parties shall have free access to the courts of
Justice of the other in pursuit and defence of their
rights ; they shall be at liberty, equally with native
subjects and with the subjects or citizens of the
most favoured nation, to choose and employ lawyers,

ARTICLE 8.

In the territory of each of the High Contracting

M PRSP AT dy access to the courts of
: defend shall have free and rea 0 |
advocates and representatives 0 PUCHE i justice to pursue or 1o defend their rights.

Em:.. oo _umﬂ”m Hnﬂ%h“ﬂm :Mw MMM am_”mm_moaﬂ In every case the said Oo:ﬁm&mm and EWmmoMMn L
noam:mamswm Ew High Contracting Parties in con- tions shall oE.ow. in the #5._8@ Mm _.oBm<
”Mnﬂ.cwramniwﬁ mwor M§ to the courts of justice Party QM owmnm.o nnww Mmo M@” QMMMQ MHoMmmoam
hich do not apply to native subjects be acco 0 sSim .
M. Moﬁmwrmwcw“nﬁ or citizens of the most favoured of any oﬁ._ﬁ. 095:«. PG R g
The said Companies and ASS0Cia .
| be compelled to pay for the purpose om. o&.a:am
on their commercial or ind ustrial ccmE._mmm in the
territory of the other Party, imposts, duties or taxes

other or higher than those which are or may be
exacted from similar national Companies or Asso-

| ciations or from those of the most favoured nation.

nation.

ARTICLE 10.

Commercial, industrial and financial 008%
and Associations (including life :ﬁE.m:oo ﬂoBBEom
and the Public Institutions” for life :%:B:omv
domiciled in the territory of one of the .m_n_,.. Con- |
tracting Parties and there validly organised in ac-
cordance with the existing law, shall, upon their
fulfilling all the formalities prescribed | cw. the laws
there in force, and subject to the :B:m:o:w fixed
by those laws, be recognised as having a legal
existence within the territory of the Q:Q“ Party ;
and they and their branches and agencies may

there exercise their activities and rights. They
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ARTICLE 11.

The High Contracting Parties agree not to ob-
struct mutual commerce between &o .?6 coun-
tries by the prohibition of or by restrictions placed

upon the importation, exportation or transit of any

subject to the following exceptions, irmns
all countries alike
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or such countries as are subject to the same con-
ditions :
(1) Prohibitions or restrictions upon arms,
munitions and war material :
(2) Prohibitions or restrictions for reasons of
public safety or public health :
(3) Prohibitions or restrictions upon articles
which are or may hereafter become the obj
of Government monopoly : ;
(4) Prohibitions or restrictions for the protec-
tion of animals or plants against diseases, noxious
insects or parasites :
(5) Prohibitions or restrictions with regard
to articles similars to those domestic articles
whose internal production, sale, or transport is

forbidden or similarly restricted by the national
law. .

It is understood, however, that either Party shall
have the right during a temporary period when

KOK
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articles. In the event of either Party’s having to
adopt new prohibitions or restrictions with respect
to imports and exports, it is agreed that at the
request of the other Party means shall be studied
| by which the proposed measure in its application

will cause the least injury to the commercial rela-
tions between the two countries.

ARTICLE 12.

The Kingdom of Italy recognizes that the prin-
| ciple of national autonomy should apply to the

Kingdom of Siam in all that pertains to the rates

or establish special prohibitions or restrictions with
respect to the imports and exports of particular

—
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pensatory benefit or privilege.

ARTICLE 13.

With regard to the giving of bond, and with
regard to the collection of import and export mc.mma
(including surtaxes, coefficients and augmentations |
which are or may be based upon these duties), |
and with regard to transit duties, re-exportations,
- deposits, Customs formalities and the transhipment |
of merchandise, each of the High Contracting
Parties agrees to accord to the other such rights,
privileges and immunities“as are or -may be ac-
corded to third countries.

In accordance with this principle, goods produced
or manufactured in Siam imported into Italy and
goods produced or manufactured in Italy imported
into Siam, whether for consumption, deposit, re-
exportation or transit, shall be subjected to the
same treatment as, and shall be liable to duties not
higher or other than those imposed with respect
to the products of the most favoured nation.

It is understood, however, that the principles of

!
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of duty on importations and exportations of mer-
chandise, drawbacks, and transit and all other
taxes and impositions; and subject to the condition
of equality of treatment with other nations in these
respects, Italy agrees to assent to increases by Siam
in its tariff to rates higher than those established
by existing treaties, on the further condition, how-
ever, that all other nations entitled to claim special
tariff treatment in Siam assent to such increases
freely and without the requirement of any com-

the two foregoing paragraphs are not applicable
with respect to the special favours which are or
may be accorded to neighbouring States for facili-
tating frontier traffic. It is further understood that
the provisjons of thig Article concerning the rate
of import and export duties and corresponding
coefficients and augmentations applies neither to
the favours that either High Contracting Party
grants or may grant to any third country by virtue
of a Customs Union entered into with such third
country, nor to the preferential advantages which
either of the High Contracting Parties have granted
or may grant to its colonies, protectorates and

pdssessions.

ARTICLE 14.

Without prejudice to the provisions contained in
Articles 12 and 13 and for a period of time not
exceeding ten years frpm the date of the coming
into force of the present Treaty, the following
goods originating in and coming from Italy shall
not on importation into Siam be subjected in any
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case to a Customs duty in excess of the following
amounts ad valorem: Cotton Manufactures, six
per cent; Hats, ten percent; Motor Cars and
Trucks, ten per cent; Canned Condensed Milk,
" ten per cent; Wines and Vermouth, twelve per
cent.

It is understood than in regard to particular
classes of the above-mentioned articles, Customs

duties may be imposed on a specific basis, provided
that such specific duties do not in any case exceed

in amount the equivalent of the specified ad valorem
duty.

/- .

ARTICLE 15.
Full and complete liberty of navigation shall

exist reciprocally between the territoires of the

two High Contracting Parties. The subjects of
each of the High Contracting Parties shall have
complete liberty to come with their ships and
cargoes to the places and ports in the territories
of the other upon the same terms as native sub-
jects or the subjects or citizens of the most favoured

T — T T T — . o —— = -— b B —— o = — .- - - - - - - - . o —
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chant ships in the ports, harbours, docks, basins
and bays of the two High Contracting Parties, all |
~ the privileges and facilities which may be accor-
a&goﬁwgsacsamaﬁonsnwomgﬁ
of a third Power will be extended to the ships of

the other Party.

ARTICLE 17.

No duties’ of tonnage, harbour, water transit,
pilotage, lighthouse, quarantine or other similar or
corresponding duties of whatever nature, Or under
whatever denomination, levied in the name or for
the profit of the Government, public f unctionaries,
private individuals, corporations or establishments
of any kind, shall be imposed in the ports of the
territories of either country upon the vessels of
the other country, which shall not equally and

| conditions be imposed in the like

ment shall apply reciprocally to the respective
vessels, from whatever port or place they may

- e e ——
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nation, always conforming themselves to the laws
of the country to which they come.

The merchant ships flying the flag of either of
the High Contracting Parties, and their crews,
passengers and cargoes, shall enjoy in every re-
spect upon their arrival in the territory of the
other, either directly from their own country or
from some other country, and regardless of the
place from which their passengers or cargoes come
or to which they are bound, the same rights,
privileges, liberties, favours, immunities and ex-
emptions as are enjoyed by national ships, with
their crews, passengers and cargoes or by those
of the most favoured nation. |

The subjects of each of the High Contracting
Parties shall enjoy also the same treatment with
respect to the transport by railway of their persons,
their goods and their merchandise.

ARTICLE 16.

In all that concerns the arrival, the stay, the

- departure, the loanding and the unloading of mer-

ARTICLE 18.

Italian and Siamese ships may proceed from a
port of one of the High Contracting Parties to one
or more ports of the same Party, either to _ﬁ.ﬁa
their cargoes in whole or in part for a foreign
destination, or to discharge their cargoes in whole
or in part, hrought from abroad.

The said ships, upon conforming to the laws
and regulations of the respective countries, may
keep on board that part of their cargo coming
from abroad which is bound for another port either
of the same country or another, and may re-
export it without being compelled to pay for the
said part of their cargo any Customs duty save
the charges for safe-keeping, it being understood

-— A W A— el A — = I—
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ARTICLE 19.

National treatment or most favoured nation treat-
ment with respect to ships shall not be applicable :
(1) To the coasting trade, which will continue

to be regulated by the laws which are or may
be in force in each of the High Contracting

Parties.
(2) To subsidies which are or may be given

to the national merchant marine.,

(3) To the exercise of fisheries in the terri-
torial waters of the High Contracting Parties,
nor to the exercise of maritime service in ports,
bays and shores. The maritime service embraces
towing, assistance and salvage of life, ships and
cargoes.

ARTICLE 20,

If a ship of war or merchant vessel of either of
the High Contracting Parties has stranded or been
wrecked in the waters or harbours of the other

f

e A — — e

shall enjoy the same favours and immunities as
those which may be granted in analogous cases by
the laws and regulations of the latter State or by
convention to national ships or to those of the
most favoured nation. Aid and assistance shall be
rendered to the captain and crew in the same
measure as to native subjects or to the subjects
or citizens of the most favoured nation. The
merchandise which has been saved from a merchant
ship or war vessel of one of the High Contracting
Parties which has been stranded or wrecked shall
not be subject to any Customs duty in the terri-
tory of the other Contracting Party unless it is
cleared for consumption in the latter State.

ARTICLE 21.

The nationality of ships shall be determined in
accordance with the laws of the country to which
the ship belongs by means of the documents and
certificates issued by the competent authorities and

carried on board. Except in the event of a judicial
sale, the ships of the High Contracting Parties

State, the ship or vessel, her passengers and cargo

reserve to themselves the right to designate nmﬂm._.d
localities as excluded from the application of z.zm
provision, provided that such exceptions be applied

equally to all other countries.

It is, however, understood that such .Oosm:_m.
General, Consuls, Vice-Consuls and Consular Agents
shall not enter upon their func tions until they shall
have been approved by the Government of ».rm
country to which they have been sent, which
Government shall provide them without delay and
without expense with an exequatur assuring to
them the free exercise of their functions.

They shall exercise all the powers and functions
njoy all the honours, privileges, exemp-

tions and immunities which are generally accorded
| by international law or which may hereafter be
 accorded by the said Government to the Consular
" Officers of the most favoured nation.

shall not change their nationality unless the .mm:m;.
has previously obtained the necessary permit mo«
the transfer of flag issued by the competent authority
of the State to which the ship belongs.

ARTICLE 22.

The vessels of war of each of the High Qv.:.
tracting Parties may enter, remain and make movm_a
in those ports and places of the other to which the
vessels of war of other nations are accorded moom@...
they shall there submit to the same non,.__mco:w
and enjoy the same honours, advantages, privileges
and exemptions as are now, Or may hereafter .cm.
conceded to the vessels of war of any other nation.

ARTICLE 23.

Each of the High Contracting Parties shall :.m<o |
Gonsuls, Vice- |

the towns and

ports of the other Part, wherever this may seem

useful. The High Contracting Parties, however,
”,
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ARTICLE 24.

In case of the death of an [talian subject _mmﬁ:m
an estate in Siam or of a Siamese subject leaving
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an estate in Italy, if those having the right to the _
succession should be unknown, or absent or legally |
incapable and without representatives, the proper |
Consular Officers shall have the right to require
‘the sealing, as well as the breaking of the seals,
on all moveables, effects and papers of the deceased.
They may proceed themselves with the settlement
of the estate or may name an administrator to do
0. In all cases in which a contest may arise, the
matter shall be settled by the competent tribunals
of the country in which the property is situated.
Consular intervention shall not be admitted after it
has been ascertained that there is no one of the
same nationality as the Consular Officer having
the right of succession.

When the subjects of one of the High Contracting
Parties who are absent or legally incapable and
without representatives, are interested in an un-
settled estate in the territory of the other Party,
the proper Consular Officers, if the deceased was
not of their nationality, shall be entitled to require
the placing of seals on all moveables, personal
effects and papers of the deceased, to assist in

S — o
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Contracting Parties, now in force or _chmzﬂ
enacted, with regard to national security, public

order, public health, naturalisation, and immigration.

ARTICLE 26.

,

“The preset Treaty shall, from the date of the
exchange of ratifications, be substituted for all
former Treaties, Conventions and >m33.5=8 made
between the two High Contracting won_o.m. From
that date all former Treaties, Conventions m.:a
Agreements between the two High Contracting
Parties shall cease to be binding, mso_cammn the
Treaty of Friendship, Commerce and Navigation

. ~ October 3rd, 1868, the Arrange-
and Sale of

irl 5th July 1884,

and the Supplementary Convention to the Treaty
of 1868, signed at Paris, April 8th, 1905.

relating to the Importation

ment

' The present Treaty shall come into effect on

making an inventory and to apply for the appoint-
ment of an administrator by the competent local
authority. The latter shall be chosen upon the

0.o=m=_w. suggestion from among the persons de-
signated by law or by custom. They shall have

the right to secure from such administrator all
information concerning the settlement of the estate.
Their intervention shall not be permitted after all
those of the same nationality as the Consul having
claims shall be present or represented.

When the subjects of either of the High Con-
tracting Parties are interested in the estate of a
subject of a third Power, the stipulations of the
foregoing paragraph shall not detract from the
rights recognised by the local government in favour
of the Consular Officers of the State to which the

deceased belonged.

ARTICLE 25.

The stipulations contained in the present Treaty

- shall not affect, supersede or modify in any way

the laws, regulations or ordinances of the High

the date of the exchange of ratifications and shall

remain in force for ten years from that date.

. . ing Parties
ase neither of the High Contracting
=t . e months before the

of the said ten years its intention of
remain binding until the
on which

shall have

expiration
terminating it, it shall
expiration of one Yyear ?oms the @mw
either of the High Contracting Parties

it.
amﬂwpﬂ.on&g? understood, however, that mcns den-
| unciation shall not have the effect of reviving any

, of the Treaties, 0o=<o=mo:w.>ﬂmsno838.on
‘ Agreements abrogated by the present Treaty.

| ARTICLE 28.

This Treaty shall be ratified and the ratifications
| thereof shall be exchanged either at Rome or

Bangkok, as soon as possible. . |
This Treaty has been executed In English .m:a
' in Italian, both versions having the same meaning ,

but it is hereby agreed that in the event of m_.é
, dispute arising as to the meaning thereof, 1ts
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In witness whereof the respective Plenipoten-

tiaries have signed the present Treaty and have
thereunto affixed their seals.

Done in duplicate at Rome, the ninth day of

May, in the nineteen hundred and twenty-sixth

year of the Christian era,

four hundred and sixty-ninth year of the Buddhist
era.

(L.S.) Phya SARBAKICH PRIJA.
(L.S.) Benito MUSSOLINI.
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PROTOCOL
CONCERNING JURISDICTION APPLIGABLE
IN THE KINGDOM OF SIAM TO

ITALIAN SUBJECTS.

At the moment of proceeding this day to the

|

 tiaries of the two High Contracting Parties have
_ agreed as follows:

|

ARTICLE 1.

| The system of jurisdiction heretofore established
In Siam for Italian subjects and the privileges,
mxmm:vzosm. and immunities now enjoyed by Italian
subjects in Siam as a part of or appurtenant to
said system shall absolutely cease and determine
on the date of the exchange of ratifications of the

| above-mentioned Treaty, and thereafter all Italian

subjects, corporations, companies, and associations

mJ mgwrm:cmmcgmoaa_n_._m.mcam&naona the
Siamese Courts.

ARTICLE 2.

Until the promulgation and putting into force of

signature of the new Treaty of Friendship, Com-

I T —— . .l‘_-l.

I
- . - — i ——
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-

Procedure, and the Law for Organisation of Courts,
and for a period of five years thereafter, but no
longer, the Kingdom of Italy, through 1its Qv_w.
matic and Consylar Officials in Siam whenever In
its discretion it deems it proper so to do in the
interests of justice, may by means of a written re-
quisition addressed to the judge or judges of the
Court in which such case is pending, evoke any
case pending in any Siamese Court, except the
Supreme or Dika Court, in which an Italian subject,
corporation, company Or association is defendant
or accused. _

Such case shall then be transferred to said
Diplomatic or Consular Official for adjudication,
and the jurisdiction of the Siamese Court over
such case shall thereupon cease. Any case SO
evoked shall be disposed of by said Diplomatic or
Consular Official in accordance with the laws of
the Kingdom of Italy, except that as to all matters
coming within the scope of Codes or Laws of the
Kingdom of Siam regularly promulgated and iIn
force, the texts of which have been communicated
to the Italiam Legation in Bangkok, the rights

all :.o. Siamese Codes, namely, the Penal Code,
the Civil and Commercial Code, the Codes of

and liabilities of the parties shall be determined
by Siamese Law.

For the purpose of trying such cases and of
executing any judgments which may be rendered
therein, the jurisdiction of the Italian Diplomatic
and Consular Officlals in Siam is continued.

Until the date when all the Siamese Codes
mentioned above shall have come into force, the
Siamese Government will continue to communicate
to the Italian Legation in Siam the texts of all
new-laws and regulations wnich have been pro-
mulgated and the Siamese Government will endea-
vour to take into consideration the objections with
regard to such texts which the said Legation may
have submitted within a reasonable ‘time.

ARTICLE J.

Appeals by Italian subjects, corporations, com-
panies and associations from judgments of courts
of first instance in cases to which they may be

e ————————
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An appeal on a question of law shall lie from
the Court of Appeal at Bangkok to the Supreme
or Dika Court. |

An Italian subject, corporation, company, or
association who is defendant or accused in any
case arising in the Provinces, may apply for a
.change of venue and should the Court consider
such change desirable, the trial shall take place
either at Bangkok or before the judge in whose
Court the case would be tried at Bangkok.

With respect to the rights granted in this Article

Italy shall enjoy the treatment of the most favoured:

nation.

ARTICLE 4.

In order to prevent difficulties which may arise
from the transfer of jurisdiction contemplated by
the present Protocol, it is agreed :

(a) All cases in which action shall be taken
subsequently to the date of the exchange of
ratifications of the above-mentioned Treaty, shall

ninth day of the second month in the two thousand

four hundred and sixty-ninth year of the Buddhist

era.
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be entered and decided in the Siamese Courts,
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whether the cause of action arose before or after
the date of said exchange of ratifications.

(b) All cases pending before the Italian
Diplomatic and Consular Officials in Siam on
said date shall take their usual course before

such Officials until such cases have been finally
disposed of, and the jurisdiction of the Italian
Diplomatic and Consular Officials shall remain

in full force for this purpose.
In connection with any case coming before the

Italian Diplomatic or Consular Officials under ciause
(b) of Article 4, or which may be evoked by said
Officials under Article 2, the Siamese authorities
shall upon request by such Diplomatic or Consular
Officials lend their assistance in all matters per-
taining to the case.

In witness whereof the undersigned Plenipoten-
tiaries have hereto signed their names and affixed

their seals.
Done in duplicate at Rome, the ninth day of

May, in the nineteen hundred and twenty-sixth
year of the Christian era, corresponding to the

- (L.S.) Phya SARBAKICH PRIJA.
(L.S.) Benito MUSSOLINI,
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TRAITE D’AMITIE, DE COMMERCE ET DE
NAVIGATION ENTRE LA THAILANDE
ET LE PORTUGAL.

Le Président de la République Portugaise,
animés d’un égal désir de resserrer les relations
d’amitié et de bonne entente qui sont traditionnelles
entre les deux Etats et convaincus que ce but ne
saurait étre mieux attemt que par la revision des
Traités précédemment conclus entre les deux pays,
ont résolu de procéder a cette rev ision en s'In-
spirant des principes de la réciprocité, de I'équite
et du bénéfice mutuel,
et ont nommé 2a cet effet pour leurs Plénipoten-
tiaires :
Sa Majesté le Roi de Thailande:
PHrA BAHIDDHA NUKARA, Envoyé extra-
ordinaire et Ministre plénipotentiaire de Thai-
lande a Lisbonne,
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Son Excellence Monsieur le Docteur AN-
TONIO DE OLIVEIRA SALAZAR, Président du
Conseil et Ministre des Affaires Etrangeres,
lesquels, aprés s'étre communiqué leurs pleins
pouvoirs, trouvés en bonne et due forme, sont

convenus des dispositions suivantes °

ARTICLE 1.

Il y aura paix constante et amitié perpétuelle

entre le Royaume de Thailande et la République
Portugaise. |

ARTICLE 2.

Chacune des Hautes Parties Contractantes aura la
faculté de nommer des Consuls généraux, Consuls,
Vice-consuls et autres Officiers ou Agents con-
sulaires qui résideront dans les villes et ports du

territoire de l'ature, 12 o) dés officiers similaires
d’autres puissances seront autorisés A résider.
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Ces Officiers et Agents consulaires, cependant,
n'entreront en fonctions qu'avec I'approbation et le

| consentement du Gouvernement aupres dequel 1ils

sont envoyeés. .

Sous condition de réciprocité, ils auront le droit
d'exercer tous les pouvoirs et de jouir de tous -les
honneurs, privileges, exemptions et immunités de
toutes sortes qui sont ou seront accordés aux
officiers consulaires de la nation la plus favorisée
pour la protection des intéréts de leurs pays et de
leurs nationaux, auxquels est reconnu le droit
d'établissement dans le territoire de chacune des
Hautes Parties Contractantes dans les mémes con-
ditions que les ressortissants de la nation la plus

favorisée.

ARTICLE 3.

Les produits naturels ou fabriqués originaires et
en provenance de la République Portugaise (Portu-
gal, Iles adjacentes de Madere, Porto Santo et des

Acores), & l'exclusion de ceux énumérés a la liste
A, annexée au présent Traité, ne seront, a leur

K1
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Il est bien entendu que les tarifs douaniers ap-
 plicables aux produtis naturels ou fabriqués de
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chacune des Hautes Parties Contractantes importes
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R HRER I EAEEYNRSRQ~SME I DN PE (N ou formalités autres ou plus onéreuses, que ceux
R YN qui s'appliquent aux produits similaires destinés au
territoire d’'un autre pays quelconque. |

WAE ARTICLE 5.

BB {(2RIF|IEER 1 BRBYNIN (BN Chacune des Hautes Parties Contractantes s’en-
AP RESE I EEREREN | BNE 1 &) EcE\ @ gage a faire profiter 'autre, pour les marchandises
M MEREEE< BN B QR RBh B mentionnées ou non dans le présent Traité, de tout
B A 1 RBEHSE\RE" RS @K -8 privilege, faveur ou avantage qu'elle accorde ou
JEERE N R R K R RS BRI (i pourrait accorder a tout autre pays em ce qui

BKRN-NRC 4 | RNl Baw (R Ty A concerne la réexportation, le transit, I'entreposage,
q RN ANEK le transbordement des marchandises et 1'accomplis-

sement des formalités douaniéres y respectives,
ainsi qu'en ce qui concerne les droits et taxes
afférentd A ces diverses ménutentions, de méme
que pour les régles, formalités et charges dans les
opérations de douane.
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justifiées.

ARTICLE 8.
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